
  

 

11607/20   jku/RS 1 

 JAI.B  LT 
 

 

 

Europos Sąjungos 
Taryba  

 
 
 
 
 
 
Briuselis, 2020 m. spalio 12 d. 
(OR. en) 
 
 
11607/20 
 
 
 
 
SCH-EVAL 143 
FRONT 286 
COMIX 449 

 

 

Tarpinstitucinė byla: 
2020/0168(NLE) 

 

  

 

POSĖDŽIO REZULTATAI 

nuo: Tarybos generalinio sekretoriato 

data: 2020 m. spalio 12 d. 

kam: Delegacijoms 

Ankstesnio 
dokumento Nr.: 

 
10984/20 

Dalykas: Tarybos įgyvendinimo sprendimas, kuriame pateikiama rekomendacija dėl 
trūkumų, nustatytų 2019 m. (pakartotinai) vertinant, kaip Islandija taiko 
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Delegacijoms pateikiamas 2020 m. spalio 12d. posėdyje Tarybos priimtas Tarybos įgyvendinimo 

sprendimas, kuriame pateikiama rekomendacija dėl trūkumų, nustatytų 2019 m. (pakartotinai) 

vertinant, kaip Islandija taiko Šengeno acquis nuostatas išorės sienų valdymo srityje, šalinimo. 

Pagal 2013 m. spalio 7 d. Tarybos reglamento (ES) Nr. 1053/2013 15 straipsnio 3 dalį ši 

rekomendacija bus perduota Europos Parlamentui ir nacionaliniams parlamentams. 
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Tarybos įgyvendinimo sprendimas, kuriame pateikiama 

REKOMENDACIJA 

dėl trūkumų, nustatytų 2019 m. (pakartotinai) vertinant, kaip Islandija taiko Šengeno acquis 

nuostatas išorės sienų valdymo srityje, šalinimo 

EUROPOS SĄJUNGOS TARYBA, 

atsižvelgdama į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo, 

atsižvelgdama į 2013 m. spalio 7 d. Tarybos reglamentą (ES) Nr. 1053/2013, kuriuo sukuriamas 

tikrinimo, kaip taikoma Šengeno acquis, vertinimo ir stebėsenos mechanizmas ir panaikinamas 

1998 m. rugsėjo 16 d. Vykdomojo komiteto sprendimas, įsteigiantis Šengeno įvertinimo ir 

įgyvendinimo nuolatinį komitetą1, ypač į jo 15 straipsnį, 

atsižvelgdama į Europos Komisijos pasiūlymą, 

kadangi: 

(1) šio sprendimo tikslas – rekomenduoti Islandijai imtis taisomųjų veiksmų naujiems 

trūkumams, nustatytiems per 2019 m. Šengeno pakartotinį vertinimą išorės sienų valdymo 

srityje, pašalinti. Atlikus vertinimą, Komisijos įgyvendinimo sprendimu C(2020) 2000 

priimta ataskaita, kurioje pateiktos išvados bei įvertinimas ir nurodyta atliekant vertinimą 

nustatyta geriausia praktika ir trūkumai; 

(2) atsižvelgiant į tai, kad svarbu laikytis Šengeno acquis, visų pirma įgyvendinant atvykstančių 

asmenų patikrinimų procedūras, svarbu kuo greičiau pašalinti visus nustatytus trūkumus. 

Todėl nereikėtų nurodyti, kurios rekomendacijos turėtų būti įgyvendintos pirmiausia; 

                                                 
1 OL L 295, 2013 11 6, p. 27. 
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(3) šis sprendimas turėtų būti perduotas Europos Parlamentui ir valstybių narių parlamentams. 

Per tris mėnesius nuo jo priėmimo Islandija pagal Reglamento (ES) Nr. 1053/2013 16 

straipsnio 1 dalį turėtų parengti veiksmų planą dėl visų rekomendacijų, kaip pašalinti 

vertinimo ataskaitoje nustatytus trūkumus, ir pateikti jį Komisijai ir Tarybai, 

 

REKOMENDUOJA: 

Islandijai imtis toliau nurodytų veiksmų: 

Europos integruotas sienų valdymas: 

1. imtis veiksmų sienų valdymo padalinio darbuotojų skaičiui padidinti ir suteikti jiems 

koordinavimo įgaliojimus, kad jie galėtų efektyviai užtikrinti savo užduočių, susijusių su 

sienų valdymo funkcijų tvariu vystymu, vykdymą; 

 

Patikrinimai kertant sienas: 

2. užtikrinti, kad trečiosios šalies piliečiai, kuriems neleidžiama atvykti, būtų informuojami 

apie instituciją, kuriai jie gali pateikti skundą, ir apie tokio skundo pateikimo terminą; 

3. užtikrinti, kad pirmos ir antros linijos patikrinimus atliekantys sienos apsaugos pareigūnai 

galėtų naudotis iFADO (Klastoti ir autentiški dokumentai internete) arba kita panašia 

suklastotų ir tikrų dokumentų pavyzdžių duomenų baze; 

4. užtikrinti, kad ES piliečių patikrinimai kertant sieną būtų atliekami visapusiškai laikantis 

Šengeno sienų kodekso 8 straipsnio 2 dalies; 



 

 

11607/20   jku/RS 4 

 JAI.B  LT 
 

5. užtikrinti, kad pasų, kuriuose yra laikmena, lusto duomenų autentiškumas būtų tikrinamas 

pagal Šengeno sienų kodekso 8 straipsnio 2 dalies i punktą; 

6. užtikrinti, kad vizų atšaukimo arba panaikinimo procedūra būtų vykdoma pagal Vizų 

kodekso 34 straipsnio 5 dalį; 

7. suderinti kruizinių laivų patikrinimų kertant sieną procedūras su Šengeno sienų kodekso 

8 straipsniu ir VI priedo 3.1.3 ir 3.2.3 punktais. 

 

Priimta Briuselyje 

 Tarybos vardu 

 Pirmininkas 
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